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Tato kniha je vûnována v‰em, které jsme ztratili.
NechÈ nejsou nikdy zapomenuti.
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Francesca a Paolo di Rimini v pekle

Rytina Gustava Dorého z roku 1857
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Prolog
Prolog

1313
Verona,�ItálIe

Básník strnul uprostfied pohybu a hrot jeho pera se vzná‰el
nad pergamenem jako neklidn˘ pták. 

Slova, která vloÏil své milované do úst, jasnû prokazovala vinu. Do-
konce i samotn˘ inkoust ho za to odsuzoval.

Pfii psaní Oãistce byl kvÛli její smrti nucen pfiezkoumat vlastní Ïivot.
Jeho hold Beatrici byl jak poctou, tak pokáním. JenÏe tohle nebyl
konec.

Ne, Beatricina smrt neznamenala konec jejich lásky. Stále ji miloval
a jejich láska ho zmûnila.

Hrot pera se opût dotkl pergamenu a vetkal jeho ztrátu do slov. 
V tomto Ïivotû jí nebyl hoden, ale moÏná, Ïe v tom dal‰ím…

Zrak svat˘, Beatrice, obraÈ k nûmu,
hle, miláãek tvÛj vûrn˘ tady stojí,
co krokÛ udûlal on k cíli svému!

Ty z milosti nám prokaÏ milost svoji
a odhal tváfi, by druhou spatfiil krásu,

jiÏ tají‰ pfied ním stále ve závoji!

9
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Zde byla jeho milovaná, tady a teì, krásná a oslnivá. Jejich láska
pfietrvává, aã se zmûnila. Prohloubila se a stala se vûãnou. 

Básník pohlédl na mûsto svého vyhnanství a oplakával domov. Opla-
kával Beatrici a to, co nikdy nebylo. 

A doufal v to, co pfiijde. Jeho milovaná ho nasmûrovala dál, aÏ za jejich
pozemskou lásku, k nûãemu transcendentnímu, dokonalému a vûãnému.
Vyléval si du‰i na papír a pfiísahal, Ïe jeho slova se naplní a v‰echny sliby,
které jí dal, budou splnûny.

Sylvain�reynard
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1. kapitola
1.�kapitola

Září,�2012
nemocnIce�mount�auburn
cambrIdge,�maSSachuSettS

Profesor Gabriel O. Emerson choval na hrudi svou novorozenou
dceru. Sedûl v kfiesle vedle nemocniãní postele, ve které spala jeho Ïena,
a navzdory Ïádostem nemocniãního personálu odmítal dítû odloÏit
do nedaleké post˘lky. V jeho náruãi byla v bezpeãí. Odpoãívala za tlu-
kotu jeho srdce. 

Clare Grace Hope Emersonová byla zázrak. Modlil se za ni v kryptû
baziliky svatého Franti‰ka z Assisi poté, co se oÏenil se svou milovanou
Julianne. V tu chvíli je‰tû nebyl schopen zplodit dítû, ‰lo o dÛsledek
jeho sebepohrdání. Ale s Julianne, jakoÏto svou Beatricí a manÏelkou
po boku, se za to modlil. A BÛh jeho modlitby vysly‰el.

Dítû se zavrtûlo a otoãilo hlavou.
Gabriel ji pevnû sevfiel, velkou dlaní jí spoãíval na zádech, takÏe

mohl vnímat rytmus jejího dechu.
„Milovali jsme tû je‰tû dfiív, neÏ ses narodila,“ za‰eptal. „Jsme tak

nad‰ení, Ïe jsi koneãnû tady s námi.“
A v tuto chvíli – v tento tich˘, láskypln˘ moment – mûl Gabriel

v‰echno, co kdy chtûl. Pokud se nûkdy ztotoÏÀoval s Dantem, pak 

11
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to jiÏ v tuto chvíli neplatilo, protoÏe Dante nikdy nezaÏil potû‰ení ze
sÀatku s Beatricí nebo z dítûte, zrozeného ze vzájemné lásky. 

Básník v jeho nitru pfiem˘‰lel nad podivn˘m prÛbûhem událostí,
které ho zavedly z hlubin zoufalství aÏ do v˘‰in poÏehnání.  

„Apparuit iam beatitudo vestra,“ za‰eptal upfiímnû a dûkoval Bohu,
Ïe nepfii‰el kvÛli komplikacím u porodu o svou Ïenu a dítû.

Náhle mu do ‰tûstí vstoupil pfiízrak jeho otce a pobídl Gabriela ke
spontánnímu slibu. „Nikdy vás neopustím. Budu tady s vámi, dokud
budu Ïít, mé drahé dámy.“

V pfiítmí nemocniãního pokoje se Gabriel rozhodl chránit, milovat
a starat se o svou Ïenu i dítû, aÈ se dûje cokoliv.

Sylvain�reynard
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2. kapitola
2.�kapitola

o�týden�PoZdějI

nemocnIce�mount�auburn

cambrIdge,�maSSachuSettS

Zaãalo to jedním e-mailem.
Taková drobnost – kontrola e-mailové schránky. MoÏná jedna 

z tûch nejbezv˘znamnûj‰ích vûcí. Pouhé Èuknutí na obrazovku mo-
bilu a objeví se doruãené zprávy. 

Jeden moudr˘ Kanaìan kdysi napsal, Ïe médium je zprávou. A v tomto
pfiípadû byl ten e-mail a jeho obsah neuvûfiitelnû dÛleÏit˘.

Povedou se fieãi.
Komunita specialistÛ na Danta neãítala mnoho lidí a profesor

Gabriel O. Emerson byl velmi znám˘. Na Harvardu patfiil mezi nej-
lep‰í studenty a brzy si udûlal jméno na Torontské univerzitû. 

Pak se zapletl do skandálu, jenÏ zahrnoval jeho milovanou Julianne,
která byla zároveÀ jeho magisterskou studentkou. Probûhlo vy‰etfio-
vání. Byla sestavena komise. Dotazovací sly‰ení. Rezignace.

Torontská univerzita ohlednû této záleÏitosti mlãela. Julianne od-
promovala a zaãala svá doktorská studia na Harvardu. Gabriel pfiijal
pozici profesora na Bostonské univerzitû. Vzali se 21. ledna 2011. 

13
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Ale klepy stále neutichaly. Rozná‰ela je Gabrielova b˘valá dokto-
randka Christa Petersonová, která tvrdila, Ïe profesor Emerson je pre-
dátor a Julianne dûvka.

A pfiestoÏe Gabriel udûlal, co bylo v jeho silách, aby Christu umlãel,
a bojoval s pomluvami jako lev, stále pfietrvávaly. I pár mûsícÛ pfied
jejich druh˘m v˘roãím svatby se Gabriel bál vyjádfiit své obavy a ne-
chával si svÛj názor pro sebe. Ale popravdû ho dûsilo, Ïe navÏdy po-
znamenal Julianninu kariéru. V dne‰ní dobû se akademická obec spí‰e
klonila na stranu univerzitního profesora neÏ na stranu mladé dokto-
randky. 

A Gabriel to vûdûl. CoÏ byl také dÛvod, proã uÏ znaãnou chvíli zíral
na obsah doruãeného e-mailu. 

Zpráva byla od skupiny, o které Gabriel sly‰el, ale nikdy se s jejími
ãleny nesetkal. Pfieãetl si ji a pak je‰tû jednou, aby se ujistil, Ïe v‰emu
správnû porozumûl.

Ovládl ho podivn˘ pocit. Brnûla ho kÛÏe. Stál na prahu nûãeho v˘-
znamného…

„Gabrieli?“ Jeho my‰lenky pfieru‰il Juliannin hlas. „Nezapomnûli
jsme na nûco? Rachel uÏ vzala domÛ v‰echny kvûtiny a balónky.“

Gabriel otevfiel ústa, aby povûdûl své Ïenû o e-mailu, kter˘ právû
obdrÏel, ale pfieru‰il ho náhl˘ pfiíchod doktorky Rubiové, která po-
máhala na svût jeho dcefii. Mûla ve zvyku vyskakovat doslova odni-
kud, jako ‰edooká Athéna v Homérovû Odysseji. Doktorka se vÏdycky
zjevila, nûco prohlásila a zase zmizela, obãas za sebou nechávala jen
zmatek.

„Dobré ráno,“ pfiivítala se s Emersonov˘mi úsmûvem. „Musím s vámi
je‰tû projít pár vûcí, neÏ budou Julia s Clare propu‰tûny.“

Gabriel zastrãil mobil zpátky do kapsy u saka. Pfied pár dny se vy-
dûsil k smrti, kdyÏ se mylnû domníval, Ïe Julianne nepfieÏila porod. 

14
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A úzkost ho neopou‰tûla, jako otravná kocovina, které se nemÛÏete
ani za nic zbavit. 

CoÏ byl také dÛvod, proã uÏ bûhem dlouhého v˘ãtu instrukcí a do-
poruãení od doktorky Rubiové na nûjak˘ velmi dÛleÏit˘ e-mail zapo-
mnûl. NatoÏ aby sdûlil jeho obsah manÏelce. 

gabrielův�slib
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3. kapitola
3.�kapitola

„Copak dûlá?“ Profesor pohlédl do zpûtného zrcátka na svou Ïenu,
která sedûla na zadním sedadle a vedle sebe mûla Clare.

V krásné tváfii se mu objevil klukovsk˘ v˘raz a modré oãi mu tan-
ãily radostí. Koneãnû si veze svou rodinu domÛ z porodnice. Mûl po-
tíÏe ovládat své nad‰ení.

„Pofiád spí.“ Julia se naklonila nad autosedaãku a pohladila novoro-
zenû po tváfii.

Malá holãiãka i ve spánku na‰pulila rÛÏové rty. Zpod fialové ple-
tené ãepiãky, kterou dostala jako dárek od nemocniãního personálu,
vykukoval chomáãek tmav˘ch vlasÛ. Byla nádherná, s nosíkem jako
knoflík a buclat˘mi tváfiiãkami. Mûla velké indigovû modré oãi, kdyÏ
se je milostivû uráãila otevfiít.

Julii pfietékalo srdce láskou. Porodila zdravé dítû a mûla manÏela,
kter˘ ji podporoval víc, neÏ si vÛbec dokázala pfiedstavit. Málem sam˘m
‰tûstím praskla.

„Jestli udûlá nûco roztomilého, musí‰ mi to fiíct,“ nafiídil jí Gabriel
dychtivû.

Julia se rozesmála. „Dobfie, profesore.“
„Rád ji pozoruju, kdyÏ spí,“ zamumlal Gabriel a dál ‰neãím tem-

pem fiídil jejich nové velké Volvo ulicemi Cambridge. „Je fascinující.“ 

16
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„Ty hlavnû sleduj silnici, taÈko.“
Gabriel po ní stfielil ve zpûtném zrcátku pohledem.
„Odkdy jezdí‰ autem tak pomalu?“ ‰kádlila ho.
„Od té doby, co je v nûm v‰echno, co miluji.“ GabrielÛv v˘raz zjihl,

kdyÏ se jeho pohled opût stfietl s Julianne. 
Poskoãilo jí srdce. 
Gabrielovo nad‰ení z otcovství pfiekroãilo ve‰kerá její oãekávání.

Vybavila si první noc poté, co se Clare narodila. Celou dobu dceru
choval a nedal se od ní oddûlit. 

Gabriel jí kdysi fiekl, Ïe i kdyÏ bude star˘, vÏdycky si bude pamato-
vat, jak vypadala tu noc, kdy se poprvé milovali. A ona si zase bude
navÏdy pamatovat, jak její muÏ chová na svojí hrudi jejich dítû, jejich
krásnou dceru. 

Do oãí jí vyhrkly slzy a mûla problémy je zadrÏet. Sklonila se ke
Clare, aby skryla svoji reakci. 

Gabriel pomalu, tak stra‰nû pomalu odboãil do jejich ulice.
„Co to sakra je?“ Jeho dobrá nálada zmizela tak náhle, jako by na-

razili do ledovce.
„Dávej si pozor na jazyk,“ zamumlala Julia. „Nemusíme to dítû

hned nauãit nadávat.“
„Kdyby to dítû bylo vzhÛru, dozajista by také chtûlo vûdût, co to

má sakra znamenat. Podívej se na na‰i zahradu.“ Gabriel vjel na pfií-
jezdovou cestu, ale nespou‰tûl oãi z prostranství okolo domu.

Julia následovala jeho pohled.
Pfied jejich elegantním patrov˘m domem postávalo hejno oká-

zal˘ch plameÀákÛ. Plastov˘ch, kfiiklavû rÛÏov˘ch plameÀákÛ. A jeden
obrovsk˘ dfievûn˘ stál také u vstupních dvefií a na krku mûl povû‰enou
ceduli:

„Gratulujeme, Gabrieli a Julie! Je to holčička.

17
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Tûch mal˘ch bylo tolik, Ïe Gabriel jen stûÏí zahlédl trávník. 
Byli jako mor. Mor nevkusn˘ch, k˘ãovit˘ch zahradních dekorací,

jasnû vybran˘ch nûjak˘m bláznem s naprost˘m nedostatkem dobrého
vkusu.

„Do háje!“ vykfiikla Julia. 
„Dávej si pozor na jazyk,“ u‰klíbl se Gabriel. „Chápu to tak, Ïe o tom

nic neví‰?“
„JistûÏe ne. Sotva jsem si tenhle t˘den zvládla zkontrolovat e-maily.

To jsi zafiídil ty?“
„Ty si myslí‰, Ïe za tohle mÛÏu já?“ zeptal se profesor poboufienû. Julia

musela s urãitostí vûdût, Ïe láskou k plastov˘m ohavnostem na zahradu
nijak neopl˘vá.  

Ale její poznámka mu pfiipomnûla zprávu, kterou obdrÏel je‰tû v ne-
mocnici a jejíÏ obsah byl velmi urgentní. Musí si o tom s Julianne pro-
mluvit. 

Rozpt˘lila ho záchvatem smíchu. „MoÏná nám je dala na‰e sousedka
Leslie? Nebo tvoji kolegové z Bostonské univerzity?“

„O tom pochybuji. Ti by jistû v rámci zdravého rozumu poslali ‰am-
paÀské. Nebo skotskou.“ Znovu se chystal fiíct Julianne o tom e-mailu,
kdyÏ vtom se otevfiely dvefie od domu a vybûhla z nich Rachel, Gabri-
elova sestra. 

V obyãejn˘ch dÏínách, bílém triku a sandálech a s úsmûvem od ucha
k uchu. Dlouhé blonìaté vlasy jí spl˘valy volnû po zádech a ‰edé oãi jí
jen záfiily.

„Myslím, Ïe jsme na‰li viníka, kter˘ mÛÏe za tenhle k˘ã.“ Gabriel
zavrtûl hlavou.

Julia se dotkla jeho ramene. „Je to od ní moc milé. Pendlovala mezi
na‰ím domem a nemocnicí a pomáhala nám, jak jen to ‰lo.“

Gabriel se zamraãil. „Já vím.“

18
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„A i kdyÏ si myslí‰, Ïe jsou ti plameÀáci nevkusní, musí‰ jí podû-
kovat.“

Upjatû vystrãil bradu. „DokáÏu se chovat slu‰nû.“
„Myslím tak, aby ti to nûkdo vûfiil,“ upfiesnila Julia. 
KdyÏ se Gabriel znovu zamraãil, rozepnula si bezpeãnostní pás a na-

klonila se dopfiedu, aby ho políbila na tváfi. „Miluju tû. Jsi bájeãn˘ man-
Ïel a neuvûfiiteln˘ otec.“

Gabriel sklopil pohled a zaãal poklepávat prsty o volant.
Julia mu rozcuchala tmavé vlasy. „MoÏná bychom si jich pár mohli

nechat? A dát je do zadní zahrady?“
Gabriel ji probodl pohledem.
„Dûlám si legraci.“ Zvedla ruce, jako Ïe se vzdává. „SnaÏ se vypadat

‰Èastnû, dobfie?“
„Fajn,“ vydechl Gabriel ztrápenû. Pak vypnul motor a vylezl z auta.
„Co vám trvalo tak dlouho?“ Rachel bratra zbûÏnû objala a uÏ se

hnala k zadním dvefiím. „âekáme na vás celé dopoledne.“
Gabriel se naklonil nad otevfiené dvefie a sledoval, jak se Rachel

souká na zadní sedadlo. „Museli je‰tû naposledy zkontrolovat Julianne
i Clare, neÏ je propustili. A také prohlíÏeli autosedaãku a auto.“

„No, to je dobfie,“ odpovûdûla Rachel. „Ale ani tak by to nemûlo
trvat tfii hodiny. Jak moc pomalu jsi jel?“

Gabriel si smetl imaginární smítko ze svého sportovního kabátu. 
A pak se zadíval na zadní sedaãku. 

„Vtefiinku, Rachel,“ pokusil se ji zadrÏet. „Musím je‰tû vyndat auto-
sedaãku.“

„Pospû‰ si. Ale vezmi to z druhé strany, protoÏe já se ani nehnu.“
Rachel se naklonila nad svoji spící netefi a usmála se. „Ahoj, Clare.“

Julia se natáhla pfies dítû a pohladila svoji kamarádku po ruce. „Ti
plameÀáci se mi moc líbí.“

19
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„Vûdûla jsem to.“ Rachel celá záfiila. „Táta docela váhal, ale já mys-
lím, Ïe jsou stra‰nû legraãní. Dokonce i Scott pfiispûl.“

„Musíme s nimi Gabriela vyfotit a poslat mu to.“
Rachel se rozesmála. „To rozhodnû. Nechá si z té fotky udûlat pla-

kát a povûsí si ho na stûnu.“
Julia sundala holãiãce ãepiãku a odhalila její tmavé vlasy. Pak jí

opatrnû nasadila rÛÏov˘ baret. „Podívej, Clare má na sobû tvÛj dárek
ze vãerej‰ka.“

„Krásnû jí ladí s dupaãkami.“ Rachel ji nûÏnû pohladila po hlaviãce
a na okamÏik se jí zmûnil v˘raz. 

Julia svoji kamarádku pozorovala. V Rachelin˘ch oãích se mihl zá-
blesk smutku, ale hned byl pryã. 

Rachel se znovu usmála. „Veãer jsem jí je‰tû koupila pár ãelenek,
kdyÏ má tolik vláskÛ. Myslím, Ïe jí budou slu‰et.“

Julia pfiik˘vla. „Bude ji muset vzít Gabriel. KvÛli stehÛm nemÛÏu
nosit nic tûÏkého.“

Rachel stfielila pohledem k Juliinû podbfii‰ku. „To je na prd.“
„Ale no tak.“ Gabriel na svou sestru mrknul a pak pomohl Julii 

z vozu. „Jsem rád, Ïe jsi tu.“
„Já taky.“ Rachel sledovala, jak Gabriel opatrnû vyndává auto-

sedaãku a vyráÏí smûrem k domu.
„Ne tak rychle,“ dobûhla ho. „Chci ji nést.“
Gabriel jí s rozzáfien˘m pohledem pfiedal autosedaãku, ale je‰tû ji stihl

upozornit, aby byla opatrná. Pak se pfiivítal s jejich otcem, Richar-
dem, a oba muÏi jí podrÏeli otevfiené dvefie do domu.

Julia pro‰la hned za ní. „Díky, Ïe jste zÛstali. Vím, Ïe to trvalo déle,
neÏ jste plánovali.“

Rachel svírala autosedaãku obûma rukama a v‰ichni spoleãnû do‰li
aÏ do kuchynû. „Nehodlala jsem odjet dfiív, neÏ se vrátíte domÛ. Aaron
musel do práce, jinak by tu byl taky.“

20
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„Moc to pro nás znamená. Vím, Ïe ses musela postarat o v‰echny 
ty telefonáty, dárky a spoustu dal‰ího.“

Rachel pokrãila rameny. „Tohle rodina dûlá, Jules. Staráme se jeden
o druhého. Mûla jsem ‰tûstí, Ïe mi zb˘vala je‰tû nûjaká dovolená. 
A Rebecca nás rozmazlovala sv˘m jídlem. Mûla bys vidût, co pfiipra-
vila dneska k obûdu.“

„V˘bornû. Umírám hlady.“ Julii kruãelo v Ïaludku, je‰tû neÏ ve‰la
do kuchynû.

Jídelní stÛl byl prostfien nejlep‰ím porcelánem, stfiíbrn˘mi pfiíbory
a sklenkami z kfii‰Èálu. K Juliinû Ïidli v ãele stolu nûkdo pfiivázal rÛÏové
balónky naplnûné heliem a uprostfied stolu stála váza s rÛÏov˘mi a bí-
l˘mi rÛÏemi. Témûfi kaÏd˘ voln˘ prostor v kuchyni zabíralo jídlo, kvû-
tiny nebo záfiivû zabalené dárky.

„Pfiekvapení!“ Dopfiedu postoupila star‰í dáma s krátk˘mi ‰ed˘mi
vlasy a ‰edomodr˘ma oãima.

„Katherine?“ Julia si zaãala ovívat tváfi rukou.
„Myslel jsem, Ïe jsi v Oxfordu.“ Gabriel setfiásl své pfiekvapení a pfii-

vítal se s b˘valou kolegyní polibkem na tváfi.
„Byla jsem, ale pfiijela jsem do Cambridge pfiivítat svoji kmotfienku.“

Profesorka Pictonová objala Julii a pak poodstoupila. V oãích jí jiskfiilo.
„MÛÏu si ji pochovat?“

„Jistû.“ Gabriel vyndal Clare z autosedaãky, a neÏ jí pfiedal Katherine,
vtiskl jí polibek na ãelo.

Clare otevfiela svoje velké modré oãi.
Katherine se usmála. „Ahoj, Clare. Jsem tvoje tetiãka Katherine.“
Dítû otevfielo maliãkou pusu a pofiádnû zívlo.
„Clare je nádherné jméno,“ pokraãovala Katherine, zcela nezaujatá

její ospalostí. „Myslela jsem, Ïe tû rodiãe pojmenují Beatrice. Ale vy-
padá‰ víc jako Clare.“

„Existuje jenom jedna Beatrice.“ Gabriel objal Julii kolem ramen.
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„Ach, kolik my si spolu uÏijeme legrace,“ po‰eptala Katherine hol-
ãiãce do ucha. „Nauãím tû italsky a také ti povím v‰echno o Dantovi 
a Beatrici. A aÏ bude‰ dost stará, vezmu tû do Florencie a ukáÏu ti, kde
Dante Ïil.“

Zdálo se, Ïe dítû svou tetiãku pozoruje. Katherine se sklonila je‰tû
níÏ a zarecitovala: 

Donne ch’avete intelletto d’amore,
i’ v’ con voi de la mia donna dire,

non perch’io creda sua laude finire,
ma ragionar per isfogar la mente.

Gabriel poznal ver‰e z Dantova La Vita Nuova, zatímco Katherine
dokonãovala jeho chvalozpûv nádherné Beatrici. 

Julia tam stála jako opafiená.
A pak náhle, jako neãekan˘ dé‰È bûhem pikniku, zaãala breãet.
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4. kapitola
4.�kapitola

Celá místnost ztichla.
V‰ichni zírali na Julii, která si ve snaze uti‰it své vzlyky pfiiplácla

ruku na pusu.
Richard, Katherine, Rebecca a Rachel stáli jako solné sloupy a ne-

vûdûli, co mají dûlat.
„Dejte nám minutku,“ zamumlal Gabriel s paÏí stále poloÏenou ko-

lem Juliin˘ch ramen. Odvedl ji k oknu do vzdálenûj‰ího tichého rohu
ob˘vacího pokoje.

Zaãal si ji vydû‰enû prohlíÏet. „Miláãku, co se dûje? Bolí tû nûco?“ 
Julia zavrtûla hlavou a zavfiela oãi, ale slzy jí nepfiestávaly téct.
Gabriel si ji pfiitáhl k sobû. „Nerozumím tomu. Chce‰, aby v‰ichni

ode‰li?“
Znovu zavrtûla hlavou.
PoloÏil si lehce tváfi na vr‰ek její hlavy. „Nevûdûl jsem, Ïe mají tohle

v plánu.“
„Je tu snad je‰tû dvakrát víc balónkÛ,“ zamumlala.
„Copak je helium pro dûti nebezpeãné?“ 
„Ne. Ano. Já nevím.“ Sevfiela jeho ko‰ili do pûstí. „O to nejde. Je tu

taky dvakrát víc dárkÛ a dvakrát víc kvûtin neÏ v nemocnici. A na
zahradû nám stojí hejno plameÀákÛ!“
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„O ty plameÀáky se mÛÏu postarat, drahá.“ Gabriel ji políbil do
vlasÛ. „A udûlám to hned.“

„Tohle není o plameÀácích.“ Julia mu zabofiila ruku do jedné z ka-
pes u saka, vytáhla kapesník a rozklepla ho. „Jsem ráda, Ïe jsem ti je
koupila.“

Hlasitû se vysmrkala.
„DÏentlmen u sebe vÏdycky pro v‰echny pfiípady nosí kapesník.“

Hladil ji po zádech a jeho obavy narÛstaly. „Rozru‰ili tû plameÀáci,
ale nechce‰, abych je dal pryã?“

„KuchyÀ je plná dárkÛ. Katherine pfiiletûla aÏ z Anglie a citovala
Danta!“ Julia znovu propukla v pláã.

Gabriel se zamraãil. Pohled na její slzy ho bolel. „JistûÏe jsou tu dárky.
Lidé je novorozeÀatÛm dávají. Je to tradice.“

„Kolik m˘ch pfiíbuzn˘ch je v kuchyni?“ Osu‰ila si nos.
Gabrielovi se sevfielo srdce. „TvÛj otec a Diane tu chtûli b˘t, ale

Tommy je nemocn˘. Brzy je uvidí‰.“ Palcem jí setfiel slzy. „Máme v ku-
chyni rodinu, na‰i rodinu. Lidi, ktefií tebe a Clare milují.“

Julia ztûÏka polkla. „Chybí mi tvoje máma. Chybí mi…“
Gabriel sebou trhl. Juliina nedokonãená vûta pfietékala bolestí.

Nemûla ‰Èastné dûtství, její vlastní matka ji obãas t˘rala a obãas si jí
vÛbec nev‰ímala.

„Grace mi taky chybí,“ pfiiznal Gabriel. „A myslím, Ïe nám bude
chybût uÏ navÏdy.“

„Jsem matkou teprve pár dní, ale tolik Clare miluju, Ïe bych pro ni
udûlala cokoliv. Co to se Sharon bylo?“ za‰eptala Julia a je‰tû víc se ke
Gabrielovi pfiitiskla.

Gabriel shlíÏel na svoji Ïenu. „Nevím.“
Jeho odpovûì byla pravdivá. Jak by mohl vysvûtlit krutost a lho-

stejnost? Obojí zaÏil od svého biologického otce. A nakonec si uvûdo-
mil, Ïe kaÏd˘ pokus vysvûtlovat takové chování je zbyteãn˘, protoÏe
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vysvûtlení bylo ãasto jen maskou pro v˘mluvy. A on se nechtûl vy-
mlouvat.

PoloÏil jí ruce na ramena a sevfiel je. „Miluji tû, Julianne. Milujeme
jeden druhého a milujeme Clare. Nezaãali jsme své Ïivoty zrovna 
s nejlep‰ími rodiãi, ale pomysli na to, co máme teì. V‰echny v na‰í
kuchyni a Toma a Diane a Scotta a Tammy a mnoho dal‰ích. Vytvo-
fiíme pro nás a Clare na‰i vlastní rodinu.“

„Nikdy nepozná, jaké to je mít matku, která ji nemiluje,“ prohlásila
Julia odhodlanû.

„Ne, to nepozná.“ Gabriel zesílil své objetí. „A má i otce, kter˘ ji 
i její matku nade v‰echno miluje.“

Julia si otfiela oãi hfibetem ruky. „Omlouvám se, Ïe jsem zniãila
oslavu.“

„Nic jsi nezniãila. Je to tvoje oslava. MÛÏe‰ breãet, pokud chce‰…“
Julia se rozesmála a bylo to, jako kdyÏ po de‰ti zazáfií slunce. Pak si

ze záhadného dÛvodu stoupla na ‰piãky a vykoukla Gabrielovi pfies
rameno z okna. „Máme zahradu plnou plameÀákÛ.“

Gabrielovi zacukaly rty. „Ano, to máme.“
„Tak nûjak se mi líbí.“
„Myslím, Ïe trpí‰ spánkovou deprivací.“ Políbil ji na ãelo.
„Netu‰ím, co to se mnou je. Chce se mi smát hejnu plameÀákÛ 

a chce se mi breãet, protoÏe máme tak skvûlou rodinu. A mám hlad.“
„Doktorka Rubiová nás varovala, Ïe to bude kvÛli komplikacím pfii

porodu trvat dlouho, neÏ se dá‰ dohromady. A kaÏdé dvû aÏ tfii hodiny
kojí‰ Clare. Samozfiejmû Ïe jsi vyãerpaná.“

„Chci jednoho plameÀáka v dûtském pokoji.“
Gabriel prudce zvedl hlavu.
Ten plameÀák naprosto zniãí estetick˘ zámûr celé místnosti, kterou

jsme tak peãlivû zafiídili, pomyslel si. Je to zloãin proti interiérovému
designu.
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Zmûnil téma. „MoÏná by sis mûla zdfiímnout a já po‰lu v‰echny
domÛ, co ty na to?“

„To bude tûÏké. Kromû Katherine spí v‰ichni u nás.“
„Má‰ pravdu.“
„A kdo Ïe tu má spánkov˘ deficit, profesore?“ Julia se usmála a vzala

ho za ruku.
Gabriel si volnou rukou promnul ãelo. „Zarezervuju nûjaké pokoje

v Lenoxu. Je to pûkn˘ hotel.“
Julia pohlédla do jeho upfiímn˘ch, modr˘ch oãí pln˘ch obav a se-

vfiela mu dlaÀ. „Nikam je neposílej. Jsem v pofiádku. VáÏnû.“
Gabriel se na ni pochybovaãnû podíval.
KdyÏ se k nûmu naklonila, ovládla ho vzpomínka na porodní sál.

Celá bledá nehnutû leÏela na pojízdném lÛÏku a doktorka kfiiãela na
sestry, aby ho vyvedli z místnosti.

Myslel si, Ïe je mrtvá.
Cítil, jak mu vynechalo srdce, a chytil se za hruì.
Julia ho pozorovala. „Gabrieli, jsi v pofiádku?
Nûkolikrát zamrkal.
„Naprosto.“ Zamaskoval svoji úzkost neústupn˘m polibkem. „Jen

se o tebe bojím.“
NeÏ mohla Julia odpovûdût, nûkde poblíÏ se ozvalo odka‰lání.
Oba se otoãili a na‰li mezi dvefimi stát Rebeccu, jejich hospodyni 

a velmi dobrou pfiítelkyni. Byla to velmi vysoká Ïena s rovnû stfiiÏe-
n˘mi vlasy pod u‰i, barvy soli a pepfie, a velk˘ma tmav˘ma oãima.

Do‰la aÏ k nim a vûnovala Julii starostliv˘ pohled. „Jste v pofiádku?“
„Jsem v pofiádku,“ odpovûdûla a rozhodila rukama. „Jen se mi chce

pofiád breãet.“
„To jsou hormony.“ Rebecca ji poplácala po rameni. „Chvíli to po-

trvá, neÏ se va‰e tûlo vrátí do normálu. Zjistíte, Ïe máte emoce jako na
houpaãce.“ 
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„Ach.“ Julia se okamÏitû uklidnila, jako by jí Rebecca právû odhalila
nûjaké tajemství.

„Byla jsem na tom úplnû stejnû, kdyÏ se mi narodil syn. V jedné chvíli
jsem se smála a v té dal‰í uÏ breãela. Ale v‰echno se srovná. Nemûjte
strach. Nechcete se natáhnout? MÛÏu obûd je‰tû chvíli pozdrÏet.“

Julia se podívala na Gabriela, kter˘ jen nadzvedl oboãí.
„Ne, chci se se v‰emi pozdravit. A chci se najíst.“ TouÏebnû se zadí-

vala smûrem ke kuchyni.
„Jídlo je skoro hotové. Pfiijìte, aÏ budete pfiipraveni.“ Rebecca ji

objala a rychle opustila ob˘vací pokoj.
„Úplnû jsem na ty hormonální v˘kyvy zapomnûla.“ Julia zírala na

Gabriela. „Pfiipadám si ztracená.“
„Nejsi ztracená,“ pronesl Gabriel rozhodnû. Zvedl Julii bradu a za-

jal její rty v pomalém, nûÏném polibku. „Nikdy nebudeme ztraceni,
dokud budeme mít jeden druhého.“

Julia mu polibek opûtovala. „Jsem tak ráda, Ïe jsi tady. NedokáÏu si
pfiedstavit, Ïe bych tohle v‰echno musela zvládat sama.“

Gabriel znovu spojil jejich rty. A znovu si vybavil ten dÛleÏit˘ e-mail,
ale rozhodl se, Ïe teì není vhodná doba, aby se o nûm zmiÀoval.

Mávl rukou k oknu. „Máme na zahradû snad tisíc a jednoho pla-
meÀáka. Rozhodnû na to nejsi sama.“

Julia pohlédla do Gabrielov˘ch naprosto váÏn˘ch a lehce na‰tva-
n˘ch oãí a vyprskla smíchy.
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5. kapitola
5.�kapitola

Toho odpoledne zíral Gabriel na nespoãet kovov˘ch tyãek, ‰roubÛ
a plastov˘ch ãástí, které byly s milimetrovou pfiesností vyskládané na
koberci v dûtském pokoji.

(Za zmínku stojí fakt, Ïe se nikde v blízkosti nevyskytoval Ïádn˘
plameÀák.)

Po chvíli stfielil zlovûstn˘m pohledem k prázdné krabici, na níÏ
bylo vyfocené dûtské houpadlo, a pak se znovu zamraãil na souãástky.
„Zmet –“

Kdosi za ním si odka‰lal.
Gabriel se otoãil a spatfiil mezi dvefimi stát Richarda s Clare v ná-

ruãí. 
Dítû nespokojenû plakalo a Richard dûlal, co mohl, aby ho uko-

nej‰il. Jemnû se s ním pohupoval ze strany na stranu.
„Kde je Julianne?“ Gabriel do‰el ke dvefiím a lehce pohladil svou

dceru po hlaviãce.
„Dává si zaslouÏeného ‰lofíka. Clare by mûla taky spát, ale nûjak se

nechce uklidnit, tak jsem si fiekl, Ïe se s ní projdu po domû, a uvidíme,
jestli usne.“ Richard mluvil tich˘m, konej‰iv˘m tónem a nepfiestával
ji krouÏiv˘mi pohyby hladit po zádech.

„MÛÏu si ji vzít.“ Gabriel natáhl ruce.
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„Ach, ne. Chci strávit se svojí vnuãkou tolik ãasu, kolik jen bude
moÏné. Budeme ti dûlat spoleãnost.“ Richard mr‰tnû pfiekroãil kovo-
vou konstrukci a postavil se vedle okna. „Jak to jde?“

Gabriel neurãitû mávl rukou k nepofiádku na koberci. „SnaÏím se tu
poprat s dûtsk˘m houpadlem.“

Richard se uchechtl. „To uÏ mám za sebou. A taky skládání kol a ne-
moÏnû sloÏit˘ch hraãek pod stromeãkem. Moje rada zní, abys ignoro-
val vrozenou touhu pfiijít na to sám a postupoval podle návodu.“

„Mám doktorát z Harvardu. Jistû zvládnu dát dohromady dûtské
houpadlo.“

„Mám doktorát z Yaleu.“ Richardovi zajiskfiilo v oãích. „A vím lépe
neÏ kdo jin˘, Ïe by sis mûl pfieãíst návod.“

Gabriel se kysele u‰klíbl. „No, nemÛÏu se nechat porazit nûk˘m 
z Yaleu.“ Strãil hlavu do obrovské krabice a vytáhl návod. Pak si narov-
nal br˘le na nose. „Je v ãín‰tinû, ‰panûl‰tinû, ital‰tinû a nûmãinû.“

„Skládal jsem podobnou vûc, kdyÏ jsme si s Grace pfiivezli z porodnice
Scotta. Byl jsem vzhÛru celou noc, ale mûl jsem opaãnû nohy. Nemohl
jsem pfiijít na to, proã to nestojí. Musela pfiijít Grace a opravit to.“

Gabriel se uchechtl a s vervou se zadíval do návodu. „Italsky to ne-
dává Ïádn˘ smysl. Museli najmout nûjakého prvÀáka, aby jim to pfie-
loÏil. Asi bych mûl do té firmy napsat.“

Richard vûnoval svému synovi pobaven˘ pohled. „MoÏná bys to
mûl nejprve sloÏit.“ Odka‰lal si. „ScottÛv porod byl oproti Clafiinû
relativnû snadn˘. Julia byla velmi bledá, kdyÏ jsem ji pfied pár minu-
tami opou‰tûl.“ 

Gabriel odloÏil návod. „Dojdu ji zkontrolovat.“
„KdyÏ jsem odcházel, byla u ní Rachel. Naklepala jí pol‰táfie a za-

táhla závûsy, ale za chvíli za ní pfiece jen radûji zaskoã.“
Gabriel si protfiel oãi za skly br˘lí. „Porod ne‰el vÛbec tak, jak jsem

oãekával.“
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Richard sklopil hlavu a zadíval se maliãké Clare do tváfie. Mûla za-
vfiené oãi. Zpomalil své pohyby, ale nepfiestával se pohupovat. „Julia
bude potfiebovat mnoho péãe a podpory. Vzal sis dovolenou nebo –“

„Ach, a jsme u anglického dÏentlmena.“ Gabriel znovu zabofiil nos
do návodu. „Ano, vzal jsem si otcovskou dovolenou.“

Richard zvedl hlavu. „Julia má pfií‰tí záfií odevzdat svoji dizertaãní
práci, je to tak? A ty bude‰ uãit?“

Gabriel se najeÏil. „Ano, je to moje práce.“
Ale vzhledem k tomu e-mailu, kter˘ obdrÏel, bylo vysoce nepravdû-

podobné, ne-li nemoÏné, aby v následujícím roce uãil na Bostonské
univerzitû. JenÏe o tom je‰tû nikomu nefiekl, a to vãetnû Julianne.

Klekl si na koberec a zaãal pfierovnávat souãásti houpadla podle
návodu. „Jsme moc rádi, Ïe jste tady s Rachel mohli zÛstat. Máme 
v plánu nechat tento t˘den Clare pokfitít. Chci se zeptat Rachel, jestli
jí pÛjde za kmotru.“

„Jsem si jist˘, Ïe bude nad‰ená. A já se moc rád zúãastním obfiadu.“
Richard vypadal znepokojenû, Ïe se jeho syn oãividnû snaÏí vyhnout
tématu. „Jak to v‰echno zvládá‰?“

„Jsem v pofiádku.“ Gabriel znûl netrpûlivû. „Proã bych nemûl b˘t?“
„B˘t otcem je velká zodpovûdnost,“ pronesl Richard jemnû.
Gabriel se posadil na paty a drÏel pohled zabodnut˘ do koberce.

„To ano.“ Zhluboka vydechl. „Jak jsi vûdûl, jak b˘t dobr˘m otcem?“
„Nebyl jsem jím vÏdy. Taky jsem se dopustil chyb, ale Grace byla ne-

uvûfiitelná matka. Zdálo se, jako by to mûla prostû v sobû. A taky jsem
sám mûl skvûlé rodiãe. Zemfieli dfiív, neÏ jsi se narodil, ale vytvofiili mi
milující a peãující domov. A já se snaÏil o totéÏ s vámi.“

„Uspûl jsi.“ Gabriel zvedl jednu kovovou nohu a otáãel ji v ruce.
Richard pokraãoval: „Rodiãovství je závazek. Slibuje‰ jím, Ïe bude‰

své dûti milovat, aÈ se stane cokoliv. Slibuje‰, Ïe je udrÏí‰ v bezpeãí. Sli-
buje‰, Ïe je zaopatfií‰, povede‰ je na jejich cestû Ïivotem a bude‰ je uãit.
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A s BoÏí pomocí, pofiádnou dávkou trpûlivosti a tvrdé práce to také
dodrÏí‰.“

Gabriel cosi zabruãel a odloÏil kovovou nohu zpátky na koberec.
Natáhl se pro motorek houpadla.

Richard si pfiendal Clare, takÏe teì odpoãívala na zádech na jeho
pfiedloktí. „Bojí‰ se otcovství?“

Gabriel pokrãil rameny.
„Vybral sis Julii za svou Ïenu. Je to milá, mladá dáma a je pro tebe

dokonalou partnerkou. V‰ak vy na to spoleãnû pfiijdete. A já tady pro
vás vÏdycky budu. KaÏd˘ den dûkuji za to, Ïe vás mám, stejnû jako
Scottova a Tammina syna a teì i Clare. Mám ‰tûstí, Ïe jsem tak mlad˘
dûdeãek a mÛÏu si dosyta uÏívat vnouãat.“

Gabriel odloÏil motor a zaãal spojovat dvû vût‰í kovové ãásti. Ri-
chard se posadil s Clare do velkého koÏeného kfiesla v rohu.

Gabriel k nim zvedl oãi a vidûl, jak na ni jeho otec ochranitelsky
poloÏil volnou ruku.

Richard stále nosil svÛj snubní prsten. Gabriel mu z celého srdce
touÏil povûdût o svém snu, kter˘ se mu v nemocnici o Grace zdál. Ale
i tfii roky po její smrti na nûm byl znát smutek, vepsal se mu hluboko
do tváfie, a pfiibylo i mnoho ‰ed˘ch vlasÛ. Proto si Gabriel nechal Gra-
ceino zjevení pro sebe. 

Zasunul nohu do horní konstrukce. „Bûhem porodu se nûco po-
kazilo. Poslali mû pryã. Dali mi Clare, ale nenechali mû jít k Julianne.
Myslel jsem, Ïe je mrtvá.“

„Synu.“ Richardovi se zlomil hlas.
Gabriel se natáhl ke kuffiíku s náfiadím a vzal si ‰roubovák. Zaãal

pfiipevÀovat první nohu. „Jak to zvládá‰?“
Richard jemnû pohladil Clare, tak aby ji nevzbudil. „To je v˘stiÏná

otázka. Zvládám to, ale mÛj Ïivot uÏ nikdy nebude stejn˘. Pokud to
pfiijme‰, je v tom jistá svoboda. Uvûdomuji si, Ïe se v‰echno zmûnilo,
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a pokou‰ím se tomu pfiizpÛsobit, ale pofiád po ní truchlím. Nad její
ztrátou a nad tím, co mohlo b˘t. âas bûÏí a zármutek se pomalu
zmen‰uje, ale nikdy tak docela nezmizí. Nauãil jsem se s tím nebojo-
vat. Ztratil jsem lásku svého Ïivota a vÏdycky mi bude chybût.“

„Obãas ji vídám ve sv˘ch snech. Ale jen kdyÏ jsme v na‰em domû.
Její pfiítomnost mû uklidÀuje. Omlouvám se, Ïe jsem tu pro tebe nebyl.“

Richard vypadal zmatenû. „Ale byl.“
„Ne úplnû.“ Gabriel se zamûstnával skládáním houpadla, uÏ mûl

témûfi hotovou celou konstrukci. „Byl jsem ponofien˘ ve svém vlast-
ním sobectví.“

„KdyÏ Grace zemfiela, pfiiletûl jsi a spoleãnû jsme posedûli na ve-
randû.“

Gabriel nadzvedl oboãí.
Richard si pospí‰il s vysvûtlením. „V knize Jobovû se pí‰e o pfiáte-

lích, ktefií sly‰eli o Jobovû zármutku a pfiispûchali za ním.“
„Jobovi pfiátelé nejsou zrovna typick˘m pfiíkladem hrdinÛ,“ namítl

Gabriel. Namontoval na konstrukci motorek a lehce s ní zatfiásl, aby
se ujistil, Ïe nepfiepadne. 

„To je pravda, ale kdyÏ vidûli Joba sedût na zemi, okamÏitû se k nûmu
pfiidali. A cel˘ch sedm dní nepromluvili ani slovo, protoÏe si uvû-
domovali, jak velk˘ je jeho zármutek.“ Richard se odmlãel, dokud se 
na nûj Gabriel nepodíval. „KdyÏ Grace zemfiela, pfii‰el jsi a posadil ses
vedle mû na zem.“

Gabriel neodpovûdûl, ale v hrudi se mu vzdouvaly emoce. Zvedl
klíã a dotáhl matky motoru.

„Strávil jsem hodiny uvaÏováním nad svou ztrátou, ale také jsem
vzpomínal na ‰Èastné chvíle. A do‰el jsem k závûru, Ïe tím nejlep‰ím,
co mÛÏeme pro druhé udûlat, je b˘t pfiítomen a projevovat jim lásku.“
Richard se znovu odmlãel a políbil Clare na vr‰ek hlavy. „KdyÏ je má
vnuãka neklidná, mohu ji drÏet. KdyÏ Rachel truchlí, mohu ji utû‰it.
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KdyÏ mÛj syn a jeho Ïena potfiebují dal‰í pár rukou a vyjádfiení pod-
pory, mohu pomoct. âas, láska a podpora – to je podstata rodiãovství.“

Richard se usmál. „Pustil ses do nové fáze rodinného Ïivota. Ano, pfii-
jde mnoho v˘zev, ale bude dost ãasu si s nimi lámat hlavu, aÏ to nastane.
Soustfieì se na pfiítomnost a nenech své obavy, aby tû oloupily o ra-
dost ze Ïivota.“

Gabriel se zamûstnal pfiená‰ením houpadla z koberce na tvrdou dfie-
vûnou podlahu. Pak poodstoupil a obdivoval svoji práci. „Povedlo se.“

„Zajisté.“ Richardovi zajiskfiilo v oãích. „V‰echno jsi pûknû posklá-
dal, ale zapomnûl jsi na sedaãku.“ 

Gabriel se zdû‰enû podíval na konstrukci. Pak se obrátil a spatfiil 
za sebou leÏet látkové lehátko. Obûma rukama se popadl za vlasy.
„Kur… ník.“

„Vítej v roli otce,“ uchechtl se Richard.
Gabriel si zamumlal nûco pod nosem. Zvedl sedaãku a návod a za-

mraãil se smûrem k nebi, pfiiãemÏ si v duchu pfiehrával nejrÛznûj‰í
nadávky. 
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